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 Legatrice elettronica       Electronic tying machine     Atadora electronica

Dati tecnici Technical data Datos técnicos ZL 600.S
Diametro di legatura massimo Maximum tying diameter Diámetro máximo de atado  Ø 30 mm

Peso (solo legatrice) Weight (tying machine only) Peso (solo aadora) 690 gr

Regolatore di legatura (3 posizioni) 3-Position tie setting Ajuste intensidad de atado (3 posiciones)

Lunghezza legatura Length of tying Largo hilo por atado 14,5 cm

Lunghezza bobina / n° di legature Coil length / no. of ties Longitud bobinas / no. de ataduras 400 mt / ~2600

Display LCD Display LCD Display LCD

Batteria con controllo di carica Battery with charge control Batería con control de carga NiMH, 18V, 3,2A

Capacità della batteria * Battery capacity * Capacidad de la batería * 10.000 - 13.000

Motori Motors Motores  2 ELECTRONIC (patented)

Tensione dell’alimentatore Power supply voltage Voltaje de la fuente de alimentación 230V. 50Hz

Corrente di carica Charging current Corriente de carga 800m/Ah

Tempo di ricarica batteria Battery charging time Tiempo de recarga de la batería 8 h

Filo tondo plastica/acciaio non degradabile
Round plastic tie/steel tie not degradable
Hilo redondo plástico/acero no degradable

Una scatola contiene 24 bobine da 400 m
One box contains 24 reels of 400 m
Una caja contiene 24 bobinas de 400 m

A richiesta
On request
Bajo pedido

Filo tondo plastica/acciaio non degradabile
Round plastic tie/steel tie not degradable
Hilo redondo plástico/acero no degradable

Una scatola contiene 24 bobine da 400 m
One box contains 24 reels of 400 m
Una caja contiene 24 bobinas de 400 m

A richiesta
On request
Bajo pedido

Filo tondo plastica/acciaio fotodegradabile
Round plastic tie/steel tie photodegradable 
Hilo redondo plástico/cero fotodegradable

Una scatola contiene 24 bobine da 400 m
One box contains 24 reels of 400 m
Una caja contiene 24 bobinas de 400 m

A richiesta
On request
Bajo pedido

Valigetta completa di: 
cintura, bobina filo, batteria, 
carica batteria, istruzioni 
d’uso.
Case complete with: 
belt, wire spool, battery, 
battery charger, instructions 
for use.

Maleta completa con: 
cinturón, carrete de alambre, 
batería, cargador de batería, 
instrucciones de uso.

Zaino porta batteria/legatrice
Backpack for battery/tying machine
Mochila porta batería/atadora

* numero di legature a seconda del tipo di filo
* number of ties depending on the type of thread
* número de ataduras según el tipo de hilo

A richiesta
On request
Bajo pedido

Legatrice ZL 600.S

Valigetta completa
Case complete
Maletín completo
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Attacheuse/Sécateur/Batterie      Tying machine/Pruning shear/Battery      Bindegerät/Schere/Akku 

Données techniques Technical data Technische Daten ZL 600.S
Diamètre de liage maximum Maximum tying diameter Maximaler Bindedurchmesser  Ø 30 mm

Poids (lieuse uniquement) Weight (tying machine only) Gewicht (nur Bindemaschine) 690 gr

Ajusteur de reliure (3 positions) 3-Position tie setting Bindungseinsteller (3 Positionen)

Longueur de la reliure Length of tying Bindungslänge 14,5 cm

Longueur de bobine / nombre d'attaches Coil length / no. of ties Spulenlänge / Anzahl der Bindungen 400 mt / ~2600

Affichage LCD Display LCD Display LCD

Batterie avec contrôle de charge Battery with charge control Akku mit Ladekontrolle NiMH, 18V, 3,2A

Capacité de la batterie * Battery capacity * Batteriekapazität * 10.000 - 13.000

Moteurs Motors Motoren  2 ELECTRONIC (patented)

Tension d'alimentation Power supply voltage Versorgungsspannung 230V. 50Hz

Courant de charge Charging current Ladestrom 800m/Ah

Temps de recharge de la batterie Battery charging time Akkuladezeit 8 h

Plastique non dégradable/fi l d’acier
Plastic tie/steel tie not degradable
Nicht abbaubarer Kunststoff /Stahldraht

Une boîte contient 24 bobines de 400 m
One box contains 24 reels of 400 m
Eine Packung enthält 24 Spulen mit 400 m

Sur demande
On request
Auf Anfrage

Plastique non dégradable/fi l d’acier
Plastic tie/steel tie not degradable
Nicht abbaubarer Kunststoff /Stahldraht

Une boîte contient 24 bobines de 400 m
One box contains 24 reels of 400 m
Eine Packung enthält 24 Spulen mit 400 m

Sur demande
On request
Auf Anfrage

Plastique photodégradable/fi l d’acier
Plastic tie/steel tie photodegradable 
Photoabbaubarer Kunststoff /Stahldraht

Une boîte contient 24 bobines de 400 m
One box contains 24 reels of 400 m
Eine Packung enthält 24 Spulen mit 400 m

Sur demande
On request
Auf Anfrage

Mallette complète avec: 
ceinture, enrouleur de fil, 
batterie, chargeur de batterie, 
mode d’emploi.
Case complete with: 
belt, wire spool, battery, 
battery charger, instructions 
for use.

Koffer komplett mit: 
Gürtel, Drahtspule, 
Akku, Ladegerät, 
Gebrauchsanweisung.

Sac à dos porte batterie/attacheur
Backpack for battery/tying machine
Rucksack für Akku/Bindegerät

* nombre de liens selon le type de fil
* number of ties depending on the type of thread
* Anzahl der Bindungen abhängig von der Garnart

Sur demande
On request
Auf Anfrage

 Attacheuse électronique     Electronic tying machine     Elektronisches Bindegerät

Electronic tying machine ZL 600.S

Mallette complète
Case complete
Koffer komplett
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